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The Agtas' Fire 35 

5 YA AFUY NA AGTA 
N,NP fire G,NP Agta 
By Pedro Cababag (1980) 

* 1. A kun=da hapa, "Aleng," kun=da hapa, 
CJ QT=3PLG also Son QT=3PLG also 

"a m=ang=alHp kHm ta uway=ina te 
CJ INC=SP=get 2PLN 0,NP rattan=ID2 because 

takkal* muy," kun-da hapa, "te am e H m  
arm.band 2PLG QT=3PLG also because if go 2PLN 

* ta talun B awe=na 19 bit um=a=basa, 
0,NP forest CJ NEG=3SG LM LM NU=??=wet 

* ye-yen. 2. A m=ang=husBt kHm ta kayu en 
AG=D4 CJ INC=SP=split 2PLN 0,NP wood ID4 

* 
na hapa ta kuman=in ten, H tun=Hn 
3SG/CM also 0,NP similar=IDl O,D4 CJ put=LF 

muy hapa ta kuman-in, petta awe=na 
2PLG also 0,NP similar-ID1 so.that NEG-3SG 

m-a-damsit ta kunna ten." 
INC=PAS=compress 0,NP similar O,D4 

3. M-angwa kid hapa ta kuman-in ten, 
INC=SP:thing 3PLN also 0,NP similar=IDl O,D4 

3 ya uway-ina, kunna hapa ta iten, H 
CJ N,NP rattan=ID2 similar also 0,NP O,D4 CJ 

yen hapa ya p-ang=lHtin na , 
E,D4 also N,NP NU=SP=make.fire:LF 3SG 

p-ang-afuy-Hn na yen. 4. Yen hapa ya 
NU-SP-fire-LF 3SG N,D4 E,D4 also N,NP 

THE AGTAS' FIRE 

1. What they said 
was, "Son," they said, 
"take some of that 
rattan for your 
armband," they added, 
"because when you go 
to the forest it will 
not become wet, that 
there. 2. Now split 
some wood for it also 
like this, and arrange 
it like this so it 
won't be pressed 
together, like that." 
3. They make it like 
this, and the rattan 
like that also, and 
that's his rattan 
fire-maker; that's his 
means of making fire. 
4. That's what was 
told by the 
forefathers. 

5. "Am awe- m-aka-afuy ta uway 8 5. "If you're not 
if NEG-2SG INC-APT-fire 0,NP rattan CJ able to make fire with 

rattan, then get some 
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m-ang-alHp ka hapa ta hulu* en 
INC-SP=get 2SN also 0,NP bamboo ID4 

lipHtu,"" kun-na, "te yen hapa ya 
soft-dry-stage QT=3SG because E,D4 also N,NP 

* i-galgal mu," kun-na, "H yen hapa ya 
ACF=saw 2SG QT-3SG CJ E,D4 also N,NP 

m=ag=balin ta afuy," kun=na. 6. A maski 
INC=GN=finish 0,NP fire QT=3SG CJ CONC 

am awHn ta msafego muy am alap=an muy 
if NEG 0,NP match 2PLG if get=OF 2PLG 

ye-=yen, hulu en na lipHtu H am 
AG=N,D4 bamboo ID4 G,NP soft-dry-stage CJ if 

i-galgal mu ta kunna ta iten H afuy 
ACF-saw 2SG 0,NP similar 0,NP O,D4 CJ fire 

hapa yen. 
also N,D4 

7. A ye-=yen hapa, am bik%l* o am 
CJ AG=E,D4 also if bamboo.vine or if 

kayu B m=a-balin 1H ya 
wood CJ INC=PAS=finish LM N,NP 

i-kim ten B afuy yen. 8. MXski am 
ACF-1ike.this:tSG O,D4 CJ fire N,D4 CONC if 

tH=tHkday hapa ya kuman-in sin, am 
AG-one also N,NP similar-ID1 0,Dl if 

i=kwH=m hapa ta kayu en % 
ACF-thingm2SG also 0,NP wood ID4 CJ 

g-um-atang hapa. 9. Yen hapa ya 
burn-NU-burn also E,D4 also N,NP 

n-akkzmun * mi ta da-dHgkal kid-en. 
CM=APT:know:LF lPLEX,G 0,NP AG-large PL-ID4 

soft-dry-stage 
bamboo ," he said, 
"because that's what 
you'll saw with," he 
said, "and that will 
become fire," he said. 
6. And even if you 
don't have matches, if 
you get that, the 
soft-dry-stage bamboo, 
and if you saw it like 
that, it's fire; 
that's also like fire. 

7. Now about that, 
if it's vine-bamboo or 
wood, it's still 
possible for you to 
put it there and that 
will be fire. 8. Even 
if you have only one 
like this (rattan 
armband), if you put 
it on the wood, it 
will also burn. 
9. That is how we 
learned from the 
forefathers. 

10. Awe-na m=a=basa te ittH ta 10. It (rattan 
NEG-3SG INC-PAS-wet because EXT 0,NP armband) won't get wet 

because it's on your 
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* bari-m. 11. On, mHski am m=ag=udBn B am 
body-2SG yes CONC i f  INC=GN=rain C J  i f  

awe-na m=a=basa, t e  yen ya 
NEG=3SG INC=PAS-wet because E ,D4  N,NP 

kid=en t a  polu arHw. 12. Te Zmum 
PL-ID4 0,NP f i r s t  day because know~2SG 

ya polu arHw B medyo n=a-kurHng ya 
N , N P  f i r s t  day C J  somewhat CM=PAS=lack N,NP 

* g%-gBmit, B ya afuy ya p=ag=ka=tolay=%n 
c l o t h i n g  C J  N,NP f i r e  N,NP NU=GN=AB=person=LF 

d a ,  kunna ten .  13. A mBski awBn t a  
3PLG s i m i l a r  O,D4 C J  CONC NEG 0,NP 

u l a t  na am n-ag-dunghu B 
b lanket  3SG i f  CM=GN=build.fire CJ 

n=ag=abHg na ,  H m=aka=kB=sidug na 
CM=GN=lie.by.fire CM C J  INC=APT=AB=sleep CM 

hapa, H d p p y a  hapa ya sidug na. 
a l s o  C J  ST-good a l s o  N,NP s l e e p  3SG 

14. A t a  kuman-en hapa t a  
C J  0,NP similar-ID4 a l s o  0,NP 

da-dBgkal kid-en, ya awBn kidsen hapa 
AG-large PL=ID4 N,NP NEG PL-ID4 a l s o  

* 
m-aka-apag t a  kXn-an da ,  am 
INC-APT-search 0,NP eat=OF 3PLG i f  

m-aka-long kid t a  lamHn H 
INC-APT-shoot 3PLN 0,NP wild.pig C J  

a lungtan da hapa yen, i - a sa l  ds hapa 
eat.alone:OF 3PLG a l s o  N,D4  ACF-roast 3PLG a l s o  

body. (Comment of 
bystander.)  11. That ' s  
r i g h t ,  even i f  i t  
r a i n s ,  and i f  you a r e  
a b l e  t o  f ind  s h e l t e r  
every once i n  a  while 
( a l t . :  and i f  you j u s t  
a r e n ' t  a b l e  t o  f i n d  
s h e l t e r ) ,  i t  w i l l  not 
ge t  wet,  because t h a t  
is  what kept a l i v e ,  
what t h e  f o r e f a t h e r s  
kept a l i v e  with i n  the  
e a r l y  days. 12. For a s  
you know about the  
e a r l y  days,  t h e r e  was 
a  l ack  of c l o t h i n g ,  
and f i r e  was t h e i r  
means of s tay ing  
a l i v e ,  l i k e  t h a t .  
13. And even i f  they 
had no b lanke t ,  i f  
they made a  f i r e  they 
would l i e  down by t h e  
f i r e ,  and be a b l e  t o  
s l eep  and have a  good 
s l eep .  

14 .  Another th ing  
about the  f o r e f a t h e r s ,  
those who were not 
ab le  t o  f ind  t h e i r  
food, i f  they were 
a b l e  t o  shoot a  wild 
p ig ,  they e a t  t h a t  by 
i t s e l f ;  they roasted 
i t  i n  t h e  f i r e ,  and 
t h a t ' s  what they a t e .  

t a  afuy,  a  yen hapa ya s i d ~ n *  da. 
0,NP f i r e  C J  E,D4 a l s o  N,NP eat.meat:LF 3PLG 
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15. A ya kHn=an da i d i  kHn H hukal 
C J  N,NP eat=OF 3PLG PR RS C J  seed 

na kamarag. 16. BakkHn da kHn ya 
G,NP kamarag.tree smash:OF 3PLG RS N,NP 

hukal na en H yen ya afuy=an na polu 
seed 3SG ID4 C J  E.D4 N , N P  fire:OF G,NP f i r s t  

da=dHgkal kid=en, 2 yen ya p=ag=tolay=Hn 
AG-large PL=ID4 C J  E,D4 N,NP NU=GN=person=LF 

da. 17 .  I-Hkkln da U n h a p a t a  
3PLG ACF=eat.with 3PLG RS a l s o  0,NP 

lam%, yen ya m=a=tolay kid. 18. A 
wild.pig E,D4 N,W INC=PAS=person 3PLN C J  

* 
yen hapa ya na=pigsa hapa, ma=sikan hapa 
E,D4 a l s o  N,W ST=strong a l s o  ST-strong a l s o  

na p=ag=tolay na da=dHgkal kidsen i k i d  na 
G , N P  AB-GN-live G , N P  AG=large PL=ID4 and G,NP 

i l u s .  
i l u s  . tuber  

19. I l u s ,  * kuman halH na 
i l u s . t u b e r  s i m i l a r  FR G,NP 

* 
wanHd , a m i  kunna t en  1 ,  H k a l i n  
wanad.tuber but s i m i l a r  O.D4 LM C J  dig:OF 

da .  20. Tag-kuman-in hapa s i n  ya 
3PLG MS-similar=IDl a l s o  0,Dl N,NP 

ka-da-dHppug na. 21. AwHn, syempre adzlam 
AB*AG=huge 3SG NEG probably deep 

t e  m=ag-tHyuk, atH-nlng hamHn, 
because INC-GN-stand high SURP 

kuman-in t a  i s i n  ya UtH-nHng na. 
s imilar-ID1 0,NP 0,Dl N,NP AB:high 3SG 

22. Yen minx ya banga na en, H Hddet 
E , D 1  I R R  N , N P  pot 3SG I D 4  C J  e n d / u n t i l  

t a  i t e n ,  yen hH ya Hddet na hapa. 
0,NP O , D 4  E,D4 RP N,NP end 3SG a l s o  

15. Thei r  food 
before ,  according t o  
s t o r i e s ,  was t h e  seed 
of the  kamarag t r e e .  
16. They would smash 
t h e  seed ,  and t h a t ' s  
what t h e  f o r e f a t h e r s  
cooked, and t h a t ' s  
what they l i v e d  on. 
17.  The s t o r y  i s  they 
a t e  i t  toge the r  with 
wild pig meat--that 's  
why they were a b l e  t o  
live--and with t h e  
wanad root .  18. That 
was a l s o  s t rong ,  a 
s t rong  means of l i v i n g  
f o r  t h e  f o r e f a t h e r s ,  
inc luding  t h e  i l u s  
roo t .  

19. What is t h e  i l u s  
root?  I t 's  l i k e  t h e  
wanad r o o t ,  but i t ' s  
l i k e  t h a t  (grows 
s t r a i g h t  down), and 
they d i g  it up. 
20. Like t h i s  ( s i z e  of 
h i s  t h igh )  i s  how huge 
i t  is. 21. "NO:" ( I n  
answer t o ,  "Is i t  
deep?") I t ' s  poss ib ly  
deep because i t ' s  
upr igh t ,  i t ' s  t a l l .  
Like t h i s  (man's 
he igh t )  he re  i s  how 
t a l l  i t  is. 22. This 
would be i ts  bulge,  
and a s  f a r  a s  over 
t h e r e ,  t h a t ' s  t h e  
o the r  end of i t .  
23. That ' s  how deep 
the  ground is where 
i t ' s  dug, but 
f o r t u n a t e l y  t h e  sand 
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23. Yen ya kHtSI-n3ng na l u t a k  na k a l i n  i s  s o f t ;  sand is where 
E,D4 N,NP AB:high G,NP ground G , N P  dig:OF t h e y  g e t  i t .  24. It 

d o e s n ' t  grow h e r e  
n a ,  a~mni mgppya te  ma=lapat  ya g i n a t ,  ( h i l l  c o u n t r y ) ;  a l o n g  
3SG b u t  ST:good because  ST=sof t  N,NP sand t h e  edges  of  t h e  c r e e k  

i s  where i t  grows. 
g i n a t  ya  p=ang=alap=Zn da .  24. Awe=na 
sand  N.NP NU=SP=get=LF 3PLG NEG=3SG 

m=ag=tuhu t a  i s i n ,  ya ihang  na wer 
INC=GN=sprout 0,NP 0 , D l  N,NP edge G , N P  c r e e k  

E thnograph ic  and L i n g u i s t i c  Notes on THE AGTAS' FIRE 

1. kunda ' t h e y  s a i d ' .  T h i s  i s  n o t  a  t y p i c a l  way t o  b e g i n  a  d i s c o u r s e .  It 
may be t h a t ,  s i n c e  t h i s  t e x t  was recorded  f o l l o w i n g  one  abou t  po i son  
a r r o w s ,  t h e  s p e a k e r  had i n  mind t h e  l a r g e r  c o n t e x t  of  what was l e a r n e d  from 
t h e i r  f o r e f a t h e r s .  

t a k k a l  'armband'. An armband is made i n  b r a i d l i k e  f a s h i o n  w i t h  one s t r i p  of 
r a t t a n  a b o u t  3/16 i n c h  wide and twenty-f ive  i n c h e s  long .  It i s  worn on o r  
j u s t  above t h e  b i c e p s  on e i t h e r  o r  bo th  arms.  Bes ides  i t s  u s e  i n  making 
f i r e ,  t h e  t a k k a l  s e r v e s  a s  a  band f o r  h o l d i n g  c e r t a i n  f r a g r a n t  l e a v e s  
( s a r o b i t ) ,  which a young man w i l l  s t u f f  under  t h e  band on t h e  o u t e r  p a r t  of 
h i s  arm i n  somewhat of a  plumage d i s p l a y  a s  an  i n d i c a t i o n  t h a t  he i s  
l o o k i n g  f o r  a  woman. Another  t y p e  of  armband, which seems t o  be ornamental  
o n l y  ( i n  t h a t  i t  is n o t  used  f o r  making f i r e ) ,  i s  woven i n  a  p a t t e r n  us ing  
b l a c k  ' n i t u '  v i n e  and y e l l o w  o r c h i d  s t ems  t o  be a n  a t t r a c t i v e  ornament ,  bu t  
n o t  p a r t i c u l a r l y  t o  a t t r a c t  women. 

umabasa 'become wet '  ( u n f a m i l i a r  a f f i x a t i o n ,  b u t  t h e  meaning g e n e r a l l y  is 
a s  i n d i c a t e d ) .  The n a r r a t o r ' s  p o i n t  i s  b e i n g  a n t i c i p a t e d  h e r e :  t h e  t a k k a l  
is used f o r  making f i r e ,  and t h e  p o i n t  of wear ing t h e  r a t t a n  t h a t  w i l l  be 
needed f o r  making f i r e  a s  a  b r a i d e d  armband, r a t h e r  t h a n  c a r r y i n g  i t  l o o s e ,  
i s  t h a t  t h e  body h e a t  t e n d s  t o  keep i t  dry .  

2 .  manghusgt ' s p l i t ' ,  a  s p e c i a l  a p p l i c a t i o n  of  t h e  v e r b  ' t o  s p l i t ' .  
(Compare t o  maghusgt ' s p l i t ' ,  which i s  used f o r  s p l i t t i n g  r a t t a n ,  a  common, 
d a i l y  a c t i v i t y . )  A p i e c e  of  wood abou t  one t o  two i n c h e s  i n  d i a m e t e r  is 
s p l i t  i n  o r d e r  t o  p rov ide  a  t h i n  edge ,  which c a n  be i g n i t e d  more e a s i l y  
t h a n  a t h i c k  p i e c e .  The s p l i t  p i e c e s  a r e  p laced  w i t h  t h e  f l a t  s u r f a c e s  
f a c i n g  each  o t h e r ,  bu t  n o t  c o m p l e t e l y  p r e s s e d  t o g e t h e r ,  and o f t e n  smal l  
t h i n  s h a v i n g s  o r  d r y  g r a s s  a r e  p l a c e d  between t h e  two h a l v e s  p r i o r  t o  
a p p l y i n g  f r i c t i o n ,  b u t  sometimes o n l y  a f t e r  one of t h e  h a l v e s  is  i g n i t e d .  
To a p p l y  f r i c t i o n ,  t h e  r a t t a n  armband is removed and unrave led  and then 
looped around t h e  two h a l v e s .  One o r  bo th  f e e t  a r e  p l a c e d  on t h e  wood 
p i e c e s  w h i l e  t h e  e n d s  of t h e  r a t t a n  a r e  h e l d  i n  each  hand. Then a v igorous  
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rubbing motion i s  appl ied  by a l t e r n a t e l y  pu l l ing  t h e  ends of t h e  r a t t a n  i n  
an upward d i r e c t i o n  thus c r e a t i n g  f r i c t i o n  between t h e  r a t t a n  and t h e  
su r face  of t h e  two halves.  The t h i n  edge of e i t h e r  o r  both halves w i l l  
i g n i t e .  Then blowing on t h e  ign i t ed  p a r t  f ans  a  flame i n t o  t h e  shavings.  
This  method of making f i r e  i s  c a l l e d  manglat i .  

kumanin t e n  ' l i k e - t h i s  t h e r e * .  This  and s i m i l a r  express ions  occur through- 
out  the  t e x t  i n  re ference  t o  the  demonstration t h a t  was being given a t  t h e  
same time. 

5. - hulu 'bamboo' (Schizostachyum mucronatum Mack). This spec ie s  of bamboo 
has  t h i n  wa l l s  (average 114 i n c h ) ,  s tands  e r e c t ,  and has  no thorns .  It i s  
t h e  most common spec ie s ,  and most commonly used, e s p e c i a l l y  i n  house 
bu i ld ing  a s  r a f t e r s ,  j o i s t s ,  and f loo r ing .  Other kinds of bamboo a r e  
kawayan, a  thicker-walled bamboo (average 518 inch t h i c k ) ,  growing o f t e n  i n  
crooked shape,  and with long branches and tho rns ,  used f o r  fence p o s t s ,  
house pos t s ,  and f l o o r i n g .  bayug is the  t h i r d  most common type and has  the  - 
t h i c k e s t  wal l  of the  t h r e e  (one t o  one-and-a-half inches t h i c k )  with a  
r e l a t i v e l y  small  hole i n  t h e  c e n t e r  (about a  ha l f  inch i n  d iameter ) .  It i s  
used f o r  fence pos t s ,  sometimes f o r  house pos t s ,  but  most o f t e n  f o r  ty ing  
m a t e r i a l .  Foot-and-a-half lengths  a r e  s p l i t  s e v e r a l  t imes,  and then t h i n  
s t r i p s  a r e  shaved off  about 1/16 inch t h i c k  and secured around an ob jec t  by 
two wraps. Then t h e  ends a r e  twis ted  and kinked. 

l i pHtu ,  a  dry and s o f t  s t age  of bamboo. 

i g a l g a l  ' saw' ,  t h e  motion of sawing a s  with a  c rosscu t  saw. This  method of 
making f i r e  is c a l l e d  mangalgal and uses  dry - hulu bamboo exclus ive ly .  A 
p i ece  about twelve inches long is s p l i t  i n  h a l f .  One ha l f  i s  notched with a  
f i n e  s l i t  perpendicular  t o  t h e  length of t h e  p i ece  and i n  i t s  c e n t e r .  The 
s l i t  goes through the  e n t i r e  th ickness  of the  walls (about  118 inch ) .  
Bamboo shavings a r e  scraped from one ha l f  i n t o  a  small  bundle about t h e  
s i z e  of a  go l f  b a l l  and placed on the  underside of t h e  sl i t .  From t h e  o t h e r  
h a l f ,  a  p iece  i s  s p l i t  off  about one-and-a-half inches wide. Usually two 
people (sometimes one a lone)  w i l l  saw t h e  p iece  back and f o r t h  i n  t h e  s l i t  
of t h e  ha l f  p iece  i n  a  very f a s t  and vigorous motion t o  c r e a t e  f r i c t i o n ,  
even tua l ly  i g n i t i n g  the  t h i n  wa l l s  and t h e  bamboo shavings. 

7 .  b i k z l ,  a  bamboolike v ine  averaging about one inch i n  diameter .  - 

9. nakmmun 'how l ea rned ' .  The f i n a l  n  is  orthographic.  Phone t i ca l ly ,  i t  
a s s i m i l a t e s  t o  the  point  of a r t i c u l a t i o n  of t h e  fol lowing consonant--in 
t h i s  case ,  m. - 

10.  This  s ta tement  is cont r ibuted  by a  bystander.  

11. makasigong ' ab le  t o  f ind  s h e l t e r ' .  This s tatement  i s  ambiguous. The 
incomplete tense-aspect  s ignaled  by m- i n  cooccurrence with t h e  a p t a t i v e  
o f t e n  i n d i c a t e s  need o r  requirement,  a n a  completed tense-aspect  s ignaled  by 
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n- i n d i c a t e s  success fu l  or  s a t i s f a c t o r y  accomplishment of requirement.  - 
Without checking the  speaker ' s  i n t e n t i o n ,  e i t h e r  could be ind ica t ed  i n  t h i s  
context .  

12. ga-g%mit 'commercial c l o t h  or  c l o t h i n g ' .  The s tatement  here  has 
r e fe rence  t o  the  absence of such m a t e r i a l  i n  t h e  e a r l i e r  h i s t o r y  of the  
Agta when dress  f o r  men cons is ted  of a  l o i n  c l o t h  made from t h e  bark of the  
z i t a  t r e e ,  and women's dress  was a  s k i r t  made from t h e  same ma te r i a l .  The - 
bark was beaten with a  hard instrument u n t i l  maximum s o f t n e s s  was achieved,  
which was s t i l l  much coarser  than burlap.  

14. makaapag ' s ea rch - fo r f f ind ' .  This gene r i c ,  nontechnical  term is i n  
f requent  use. Occurring without an ob jec t  i t  means making a  l i v i n g .  A s  a  
t r a d i t i o n a l  hunting and ga ther ing  s o c i e t y  a l l  e f f o r t s  i n  t h e  p a s t  a t  making 
a l i v i n g  were i n  terms of magapag 'searching ' .  Today the  same term i s  used 
i n  re ference  t o  regular  employment al though o the r  terms do e x i s t ,  such a s  
mangallu 'work f o r  wages' and mangikHru 'work t o  pay a  d e b t ' .  

s id2n ' e a t  meat ' .  This term i s  borrowed from Ilocano.  It i s  equiva lent  t o  - 
Agta igupan, which r e f e r s  t o  e a t i n g  meat. The gene r i c  term f o r  e a t i n g  i s  
mang2n. Other s p e c i f i c  terms a re :  iHkkZln ' e a t  (something) together  with 
(something e l s e ) ' ;  magkamat ' e a t  with f i n g e r s ' .  

18.  napigsa ' s t r o n g ' ,  an I locano term. 

19. i l u s  wanHd. These ed ib le  wild tubers  a r e  d i s t ingu i shed  by t h e i r  long 2- 
t h i n  v ines  and c h a r a c t e r i s t i c  leaves.  They a r e  seasonal  but  b r ing  welcome 
r e l i e f  t o  hungry stomachs t h a t  a r e  more o f t e n  empty than f u l l .  The s t a p l e  
food of Agtas is r i c e ,  which must be ba r t e red  f o r  o r  earned from lowland 
farmers or  planted by the  Agtas themselves. Most Agta f a m i l i e s  make a  
l i m i t e d  at tempt a t  growing upland r i c e  once a  year .  It is sometimes 
abandoned before ha rves t ,  o f t e n  destroyed by i n s e c t s  o r  animals ,  and when 
s u c c e s s f u l l y  harvested l a s t s  not  more than two o r  t h r e e  months, o f t e n  much 
l e s s .  Lack of s u f f i c i e n t  r i c e  r e s u l t s  i n  turn ing  t o  t h e  more t r a d i t i o n a l  
foods i n  times of c r i s i s  i f  they a r e  a v a i l a b l e .  




